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REV1 – nadomešča obvestilo z dne 23. 

januarja 2018 

OBVESTILO DELEŽNIKOM 

 

IZSTOP ZDRUŽENEGA KRALJESTVA IN PRAVILA EU NA PODROČJU PREVOZA ŽIVIH 

ŽIVALI 

Združeno kraljestvo je 1. februarja 2020 izstopilo iz Evropske unije in je postalo „tretja 

država“
1
. Sporazum o izstopu

2
 določa prehodno obdobje, ki se bo končalo 

31. decembra 2020
3
. Do tega datuma se pravo EU v celoti uporablja za Združeno 

kraljestvo in v njem.
4
  

V prehodnem obdobju se bosta EU in Združeno kraljestvo pogajala o sporazumu o 

novem partnerstvu, ki bo določal zlasti območje proste trgovine. Vendar ni mogoče z 

gotovostjo reči, ali bo ob koncu prehodnega obdobja tak sporazum sklenjen in bo začel 

veljati. V vsakem primeru bi tak sporazum z Združenim kraljestvom vzpostavil odnose, 

ki bodo v smislu pogojev dostopa na trg zelo drugačni od tistih na notranjem trgu,
5
 v 

carinski uniji EU ter na območju DDV in trošarin.  

Zato se vse zainteresirane strani, zlasti gospodarski subjekti, s tem obvestilom opozorijo 

na pravni položaj po koncu prehodnega obdobja (del A spodaj). To obvestilo pojasnjuje 

tudi pravila, ki se uporabljajo na Severnem Irskem po koncu prehodnega obdobja (del B 

spodaj). 

Nasveti deležnikom: 

                                                 
1
  Tretja država je država, ki ni članica EU. 

2
  Sporazum o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in 

Evropske skupnosti za atomsko energijo (UL L 29, 31.1.2020, str. 7; v nadaljnjem besedilu: Sporazum 

o izstopu). 

3
  Prehodno obdobje se lahko pred 1. julijem 2020 podaljša enkrat za največ eno ali dve leti (člen 132(1) 

Sporazuma o izstopu). Vlada Združenega kraljestva tako podaljšanje zaenkrat zavrača. 

4
  Razen nekaterih izjem iz člena 127 Sporazuma o izstopu, od katerih pa nobena ni relevantna v okviru 

tega obvestila. 

5
  Zlasti sporazum o prosti trgovini ne določa načel notranjega trga (na področju blaga in storitev), kot so 

vzajemno priznavanje, načelo države izvora in harmonizacija. Sporazum o prosti trgovini tudi ne 

odpravlja carinskih formalnosti in kontrol, vključno s tistimi, ki se nanašajo na poreklo blaga in 

njegove vložke, ter prepovedi in omejitev uvoza in izvoza. 



 

2 

Da bi se obravnavale posledice iz tega obvestila, se prevoznikom, ki nameravajo 

prevažati žive živali v EU po koncu prehodnega obdobja, zlasti svetuje, da si pridobijo  

– dovoljenje, ki ga izda država članica EU, in 

– zadevna potrdila, ki jih izda država članica EU. 

Vozniki in spremne osebe morajo zagotoviti, da imajo potrdilo, ki ga je izdala država 

članica EU. Prevoznik mora obvestiti zadevne osebe. 

 

Pozor: 

V tem obvestilu niso obravnavani:  

– pravila EU o sanitarnem nadzoru nad živimi živalmi; 

– pravila EU o cestnem prevozu blaga. 

Za te vidike so v pripravi druga obvestila ali pa so bila že objavljena
6
. 

A. PRAVNI POLOŽAJ PO KONCU PREHODNEGA OBDOBJA 

Po koncu prehodnega obdobja se pravila EU za prevoznike živih živali, voznike in 

spremne osebe, zlasti Uredba Sveta (ES) št. 1/2005 o zaščiti živali med prevozom, ne 

uporabljajo več za Združeno kraljestvo
7
. To ima zlasti naslednje posledice: 

1. DOVOLJENJA ZA PREVOZNIKE  

V skladu s členi 6, 10 in 11 Uredbe (ES) št. 1/2005 mora „prevoznike“
8
 pooblastiti 

pristojni organ države članice EU. Dovoljenje, ki ga izda pristojni organ države 

članice EU, se prizna v vseh drugih državah članicah. 

Dovoljenja za prevoznike, ki so jih izdali pristojni organi Združenega kraljestva v 

skladu s členom 10 ali 11 Uredbe, v EU po koncu prehodnega obdobja ne bodo več 

veljavna.  

2. POTRDILA O ODOBRITVI ZA PREVOZNA SREDSTVA  

V skladu s členom 7(1) in členom 18 Uredbe (ES) št. 1/2005 se za dolge vožnje 

živali po cestah zahteva potrdilo o odobritvi cestnih prevoznih sredstev, ki ga izda 

                                                 
6
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/getting-ready-end-transition-period_sl.  

7
  V zvezi z uporabo teh pravil EU za Severno Irsko glej del C tega obvestila. 

8
  To je vsaka fizična ali pravna oseba, ki prevaža živali za lastne potrebe. 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_sl
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_sl
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pristojni organ države članice
9
. Potrdilo o odobritvi, ki ga izda pristojni organ 

države članice EU, se prizna v vseh drugih državah članicah. 

Potrdila o odobritvi, ki so jih izdali pristojni organi Združenega kraljestva v skladu s 

členom 18 ali 19 Uredbe, v EU po koncu prehodnega obdobja ne bodo več veljavna. 

3. POTRDILA O USPOSOBLJENOSTI ZA VOZNIKE IN SPREMNE OSEBE 

V skladu s členom 6(5) Uredbe (ES) št. 1/2005 morajo imeti osebe, ki vozijo cestno 

vozilo (ali delujejo kot spremna oseba) in prevažajo določene živali (domače 

kopitarje in domače govedo, ovce, koze, prašiče in piščance), potrdilo o 

usposobljenosti, ki ga je izdal pristojni organ države članice (ali organ, ki ga 

imenuje država članica). Potrdilo o usposobljenosti, ki ga izda pristojni organ 

države članice (ali organ, ki ga imenuje država članica EU), se prizna v vseh drugih 

državah članicah. 

Potrdila o usposobljenosti, ki so jih izdali pristojni organi Združenega kraljestva ali 

organ, ki ga imenuje ta država članica, v skladu s členom 17(2) Uredbe, v EU po 

koncu prehodnega obdobja ne bodo več veljavna. 

B. PRAVILA, KI SE UPORABLJAJO NA SEVERNEM IRSKEM PO KONCU PREHODNEGA 

OBDOBJA 

Po koncu prehodnega obdobja se uporablja Protokol o Irski/Severni Irski.
10

 Protokol o 

Irski/Severni Irski je predmet redne privolitve izvršnega organa in skupščine Severne 

Irske, pri čemer začetno obdobje uporabe zajema štiri leta po koncu prehodnega 

obdobja.
11

  

Na podlagi Protokola o Irski/Severni Irski se nekatere določbe prava EU uporabljajo tudi 

za Združeno kraljestvo in v njem v zvezi s Severno Irsko. Poleg tega sta se EU in 

Združeno kraljestvo v Protokolu o Irski/Severni Irski dogovorila, da se, kolikor se 

določbe EU uporabljajo za Združeno kraljestvo in v njem v zvezi s Severno Irsko, 

Severna Irska obravnava kot država članica.
12

 

Protokol o Irski/Severni Irski določa, da se Uredba (ES) št. 1/2005 uporablja za Združeno 

kraljestvo in v njem v zvezi s Severno Irsko.
13

  

To pomeni, da sklicevanje na EU v delu A tega obvestila vključuje Severno Irsko, 

sklicevanje na Združeno kraljestvo pa se nanaša le na Veliko Britanijo. 

                                                 
9
  Potrdila o odobritvi se v skladu s členom 7(2) Uredbe zahtevajo tudi za prevoz določenih živali 

(domači kopitarji in domače govedo, ovce, koze in prašiči) po morju v plovilih za prevoz rejnih živali 

ter v skladu s členom 7(3) Uredbe za dolge vožnje določenih živali (domačih kopitarjev in domačega 

goveda, ovac, koz in prašičev) v zabojnikih po cestah ali po vodi. 

10
  Člen 185 Sporazuma o izstopu.  

11
  Člen 18 Protokola o Irski/Severni Irski. 

12
  Člen 7(1) Sporazuma o izstopu v povezavi s členom 13(1) Protokola o Irski/Severni Irski.  

13
  Člen 5(4) Protokola o Irski/Severni Irski in del 40 Priloge 2 k navedenemu protokolu. 
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Natančneje povedano, to med drugim pomeni naslednje: 

 prevoz živih živali na Severnem Irskem mora biti v skladu z Uredbo (ES) 

št. 1/2005; 

 pravila iz Uredbe (ES) št. 1/2005 za izstop in vstop živih živali veljajo za vstop 

živih živali iz Velike Britanije v Severno Irsko in za izstop živih živali iz Severne 

Irske v Veliko Britanijo. 

Vendar Protokol o Irski/Severni Irski izključuje možnost, da Združeno kraljestvo v zvezi 

s Severno Irsko  

 sodeluje pri odločanju in oblikovanju odločitev Unije
14

; 

 sproži postopke ugovora, zaščitne postopke ali arbitražne postopke, kolikor ti 

postopki zadevajo predpise, standarde, ocene, registracije, certifikate, odobritve in 

dovoljenja, ki jih izdajo ali opravijo države članice EU;
 15

 

 se sklicuje na načelo države izvora ali vzajemnega priznavanja
16

. 

Natančneje povedano, to med drugim pomeni naslednje: 

 dovoljenje za prevoznike, potrdilo o odobritvi ali potrdilo o usposobljenosti, ki ga 

izda katera koli država članica EU, velja v Združenem kraljestvu za Severno 

Irsko; 

 vendar dovoljenje za prevoznike, potrdilo o odobritvi ali potrdilo o 

usposobljenosti, ki ga je izdalo Združeno kraljestvo v zvezi s Severno Irsko, velja 

le na Severnem Irskem. 

Splošne informacije o dobrobiti živali so na voljo na spletišču Komisije o pravilih EU o 

dobrobiti živali (https://ec.europa.eu/food/animals/welfare_en). Te strani bodo po potrebi 

posodobljene z dodatnimi informacijami. 

 

Evropska komisija  

Generalni direktorat za zdravje in varnost hrane 

                                                 
14

  Kadar je potrebna izmenjava informacij ali medsebojno posvetovanje, bo to potekalo v skupni 

posvetovalni delovni skupini, ustanovljeni s členom 15 Protokola o Irski/Severni Irski. 

15
  Peti pododstavek člena 7(3) Protokola o Irski/Severni Irski. 

16
  Prvi pododstavek člena 7(3) Protokola o Irski/Severni Irski. 

https://ec.europa.eu/food/animals/welfare_en
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